
 

PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECA,BRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

fnii" ni"atiUroiio,, Employntent Contract is made by 
"

Nama Syarikat/
Company's Name

Nama Pengarah
Company Director

No.IC / PasPor/
Passport Number

Alamat SYarikat
Company's Address

No. Telp Pejabat
Office Phone Number

Email SYarikat
CompanY's e'mail

Sektor
Sector

Nama Pekeria
Indonesian Worker's Name

No. PassPort

Tempat&Tanggal lahir
Place&Date of Birth

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
Worker's address in Indonesia

Provinsi
Province

Kabupaten Kota
City

No. HP Pekerja
Mobile phone

("selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

RBCS SOLUTIONS SDN BHD

SITI WAHIDAH BINTI ABDULLAH

901207015030

suITE 32-01-68, 32ND FLOOR MENARA

KECK SENG, 203 JALAN BUKIT BINTANG,

55100 KUALA LUMPUR

0321165696

rbcssolutions@rbcsm.com

Service

ZIJLEHALUBIS

c5266316

SAYURMATINGGI, 1986-05-08

JL. LINTAS
PADANGSIDIMPUAN-BUKIT

SUMATERA
TINGGI.

SIMPQNG TANTOM. Gg. KATOR CAMAT

DESA:SAYURMATINGGI 111

RT/RW:000/000
KECAMATAN JL. LINTAS SUMATERA

PADANGSIDIMPUAN-BUKIT TINGGI.

SIMPQNG TANTOM. Gg. I(ATOR CAMAT

DESA:SAYURMATINGGI 111

RT/RW:000/000
KELURAHAN : SAYURMATINGGI
KABUPATEN APANULISELATAN

Sumatera Utara

Kabupaten TaPanuli Selatan

01895282s0
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Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/
Wali/ Ahli Waris
Name of Husband/ Wife/ Parents/
Family/ Beneficiary's

Nomor Telp / Hp (keluarga)
Phone Number of FamilY

ALIF MUNANDAR SYAPUTRA

+6281332812553

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORKER").

pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja

berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan

ketentuan sebagai berikut:
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the

Malaysian laws and regulations, with the following terms and conditions:

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/

The Employer shall only employ Indonesia Migrant Worker

as:Cleaning Service

b. pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralarnat di/

Indonesian Migrant Worker shall only allowed to workwith Entployers

aI,,ST]ITE 32-01-68, 32ND FLOOR MENARA KECK SENG, 203 JALAN BUKIT

BINTANG, 55100 KUALA LUMPUR

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of this Employment Contract shall be.fbr I (one) years .fi'om the confirmalion date

ol'the Employment Contract by both parties with the possibility of a ntaximum I (one) year

extension based on mutual agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja, Perjanjian Kerja dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

Sementara (PLKS).

Subiect to mtttttal consent o./'the Etnployer and Indonesian Migrant Worker, the Employment

Contract may be renewecl at least 3 (three) months befbre expiration of vtorlcing vi.ta.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum

pekerja Migran lndonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia'

In the case the Employment Contract is being renewed, the Employer may raise the minimtun

wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work perfbrmance and the

total working period of the Indonesian Migrant l4/orker'

d. pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja

ke perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi

Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

Sementara (PLKS)'

The renewal or extension of'the Employrnent Contract shall be notified by the Employer to the

Indonesian Missiort in Peninsttlar/Sabah/Sarawak through the system/online submitted hy the

1.

2.
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Employer at least 2 (two) months before the expiration of working ttisa.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalarn program Rckalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal

18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The age limit .for worlrcr who can vvorli in this Labor Recalibration progranx is at least I B years

ancl clepending on whether he/she passes the medical test (Fomerua).

4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RBSPONSIBILITIES

a, pekerja harus senantiasa menunjukkan rnutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA rnelalui petugas yang ditunjuk.

Workers have to always clemonstrate good working quality and comply with all the instructions

given by the Employer through the appointed o'fficers'

b. pekerja harus bekcrja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungjawab

dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan'

Workers are only allowed to work with this Ernployer or conxpany and must be responsible and

./ully dedicated in all assigned tasks.

c. pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI

KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.

l4/orkers must always behave politeLy, courteously ancl respectJully to Employers or their

repr e s entativ es, co lle agtLes and the surr ounding commutt ity.

d. pekerja harus menghomati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum

MalaYsia.

Employees mttsl respect the culture and cLtstotns o.f' the local commtLnity and comply with

applicable laws and regulcttions in Malaysia'

e. pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalarn kontrak

kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work according to their position ancl duties as stated itt the employment

conlract and Tempor"ary l4/ork Visit Permit (PLKS)

f. pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di

dalarn buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat

sesuai aturan yang berlaku di Malaysia'

Employees must comply with all rules set by the company as stated in the rule bortk, working

conditions and regulations made Jbr the company dorntitory, in accordance with the applicable

regulatio ns in MalaYs ia.

g. pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpaiztn

khusus dari Keraiaan MalaYsia.

Ernployees are not allowed to bring

employee or other ./breign workers or

Malaysian government.

h. pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar

perjanjian herja ataupun undang-undang di Malaysia'

Employees may be given sanctions or be subject to ilisciplinary action if'proven violating tvork

agreements or laws in MalaYsia.

3.

old

their ./'amilies and are not allowecl lo ntarry ./bllow

locctl residents without special permission .from the
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5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib memb ayur gaj\ dan tLrnjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap

tanggallpadabulanberiktrtnyadisertaiuuttlpembayarangajisetiapbulan.
Employers are requirecl to pay saLaries and imployee beneJits every month and no laler than

the 7th oJ.the Jbllowing ntonth, along with the prooJ'oJ piyment oJ'the monthly salary' to the

worlcer's bank account'

b)MajikanwajibmengurusperpanjangankontrakkerjayangdisahkanolehKBRI/KJRIsetiap
tahun jika majikan dan pekerja setqu untuk ',,t''pt'punjunf*u'u 

kerja dan PLKS dalam waktu

2(dua)uutan,seuetumberakhirnyamasakontrakkerjasebelumnya.
Employer is obliged to ctrrcLnge lbr an extension-oJ:the employruent contrcrct that is con/irmed

bytheEmbassy/Consriatec*n*otoftheRepublicoflndonesiaeveryyeariftheEmployerand
EmployeeagreeloextendtheworkingperiodastuellastheTemporarll|horkVisitPermit
(\LKS) *itii, 2 (two) morths prior to thi expiration of'the previous employment contract'

c)Majikantidakbolehmempekerjakanpekerja-selaindaripadatugasdanpekerjaannyasesuai
dengan jabatan pekerjaan dalamiontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara'

n*ptoy'u" are not 
-olto*na-i-o 

u:*ploy the enrplol'ees rtther than their duties and worlc in

accordancewiththeworlccontractandTemporaryWorkVisitPermit(PLKS).

d)Majikanwajibbertanggungjawabmenyediakanperalatanclanperlengkapankerjabagi
keselamatan pekerj a secara cuma-Cuma

Employers must be ,urporrii:in to provicle work tools and eqttipment.fbr the sofety or workers'

.free of charge'

e)Majikanharusmenyediakanwaktubagipekerjarrntukberibadalrsesuaiagamafiyadanistirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dJngu, Undang.Undang Ketenagakerjaan.

Employers are obliged to provide opportunities .fir workeis to perJbrm worship according to

their religion ancl adequate rnst iu'i''g working hotrrs in accordance with the Malaysiun

EmPLoYment AcL

0 Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas

kebutuhan dasar pekerj a yjang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

t;:,;t;';;:;Y::1,U, 
tu provitte accommodat':: l' "!:':::::T'::,!::"::T''L::'*L:;^o:,""

needs.facilities as stated in the Employees' Minimum Stu;dard of Housing' Accommodations

and Amenities Act 1990'

g)Majikanharusmembayardanmenangungbiayarekalibrasi,levy,FoMEMAdansemuabiaya
pembayaran program ."t otiU.u,i tena[a kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yaug

menj adi tanggungan Pekerj a'

Employersarerequiredtopaytherecalibrationfee,lel,y,F1MEMAandallotherrecalibration
progrant costs, and thnru orc no salary dectuctiirt or any paynxents which are the tesponsibility

of the workers'

h)Majikandilarangmelakukanpemotongangajipekerjalanlalalmemintapekerjauntuk
membayar semua UiuV" p*gr.uian Retu'iiUruri i.nuga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi' levy'

proses, visa, FOMEtr/I,q. ataJbiaya lain yang harus ditanggung majikan'

Employees are prohibited Jrom deducting worlcers' *ig,t-ancl/or asking workers to pay all

costs jbr recalibratiott./be, levy, processittg, visas, FoMEMA or any other ctlsts that must be

borne bY the emPloYer'

i) Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun'
Employersoranyotherpartiesareprohibitedfroruholdingandkeepingemployees'passports

for anY relson'
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j) Majikan harus bertanggullg jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan

pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran

terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia'

Employers myst be responsible if the worker does not worlc in crccordance with the job position

ancl Tetnporary Work Visit Permit (PLKS), and the ernployers are apt to accept the legal

sanctions Jbr violcrtions oJ'the Immigration Act and/or the Malaysian Employment Act'

k) Maiikan bertanggungjawab untuk nTenyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

sekiranya tidak dilunasi oteh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan

Kerja Sementara.

Employers are responsible ./br paying off the .fbreign worker's medical expenses i/'it is not

setiled by the /breign worker cluring the employrnent contract period or Temporary l|/ork Visit

Permit (PLKS).

l) Majikan dilarang dan berlanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya

pengumsan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini'

Employers are not allowed and responsibleJbr not deductingworkers' salaries fbr all costs oJ'

this rec a libr ation P r o grant.

m) Majikan harus beftanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melapor-t u, t. Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila

p.r..4u telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja

iugi,sukit, pe.ianlian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tcnaga

Kerja.
Employers are responsible to pay.for the costs of returning the.foreign worlcer to his/her area of'

origin anc) report it to the Embassy/Consulate General of the Republic o.f'lndonesia, when it is

confirmed that he/she has a dangerotts clisease, on infectious disease,illness,, i:; unable to work

anymore, the employment contract has ended, deceasecl, or .failed in the labor recalibration

program.

n) Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat lndonesia jika

keJua pihak ,.pokut untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebeltnn pengurusan

perpanjangan PLKS'-Empliyers 
shall arrange the extension oJ'the employment contract to the Embassy/Consulate

General oJ'the Republic of Inilonesia iJ both parties agree to extend the employtnerLt contract

ancl it's prior to the processing of Temporary work visit Permit (PLKS) extensiott'

o) Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh

pemerintah Malaysia bagi pekerja asing'

Employers aru ruquirecl to enroll their employees in Perlceso, health lnsurance and Indonesian

BpJS Ketenagakirjaan or other insurance protection schemes mandated by the Malaysiart

government for .fbreign workers'

p) Majikan harus mengurus dan memperoleh check out Memo (coM) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia r.b.tu. pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tidak lulus tes klsehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja

sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan'

Employer must manage and obtain a check out Memo (coM) Jiom Jabatan Imigresen

Malaysia be/bre the./breign worker is returned to his/her place of origin in Indonesia i/'he/she

cloes ,ot pass the medical test (F)MEMA), working visa or if he/she completes tlte etnploytnent

contract before the end oJ'PLKS, with all return costs borne by the Empltryer'

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOME'MA)

atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal

Republik Indonesia.
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Employer are requi,red to report evety worker who passes or.fails the medical test (FOMEMA)

or J'ails the Labor Recalibratiotl program to the Etibassy/Consulate General oJ'the Republic oJ'

Indonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke KedutaarVKonsulat Inclonesia jika pekerja kabur' sakit atau

meninggal dunia.

Employers have to iffirm the Embassy/consulate General of'the Republic of Indonesia if the

workers run away, illness or pass away'

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus plogram RTK dan

tidak dipulangkan ke Indonesia ke Keduiaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia' maka

majikan harus bertanggullg jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia'

If Employer is Jailed to rip,syy to the Embassy/Consulate General o/'the Republic of Indonesia

o/'each worker *ho parri, or./ails the RTK progranx and he/her is not returned to Indonesia'

then the Employer must take aJull responsibility o.f'the worlrer when he/she is in Malaysia'

6. GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

' Gaji Per bulan/SalarY Per montlt

' Tunjangan makan/ nteal allowance(if any)

' Tunjangan kehadiranlattendant allowance(f any)

' Tunjangan shift pagilmornins\f any)

Tuni angan shift siang/a/i ern o o n (if any )

' Tunjangan shift malamlnight(f any)

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

Petusahaan dapat memberikan cuti kerja'

sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan

Sarawak, sebagai berikut:

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

1. PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over tirne-nya akan dibayar' dengan

perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerlaan idi Malaysia ' dengan uraian sebagai

berikut :

Employee who worlr^g overtime, then the overtime wages wilt be paid based on the calculations y,hich

is in accordance with the Malaysian Employment Act' as 'follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) : Gaji Bulanan

z6

b. HourlY Rate of PaY (HRP) : ORP

Working Hour Per DaY

8. WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya

diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Unilang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia'

working hotu.s are 8 (eight) hours a day or moximLtm 45 (forty .five) hours a week and the work

schedule is arrattged by the company in accordance with the Malaysian Entployment Act'

9.
cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja

Malaysia yang berlaku di Semenanjung' Sabah dan
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The Company should provide the employee with paid leave , paid annual leave or emergency leave in

accordance with the- Malaysian Employment Act which is applicable in Semenaniung, Sabah dan

Sarowak, as.follows:

. pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.

Employee is entitled to paid leove to return to Indonesia at his/her own expense

member o/'his/her own./amily passed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekcrja.

The paid leave perioil is in accordance with the permission and discretion o/'the con'LparLy to

the emPloYee,

. pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat

atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan'

The Worker must cin/i1n the emergency stah.ts by delivering a telegram/letter iffirming about

the deceased or a cleoth certificate to the company'

10. FASILITAS/ FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk selnua pekerja asing. Namun pihak

syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di

asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Szrbah dan Sarawak'

The Employer must provitle accommodation/complete donnitories .lbr all Jbreign worlcers'

However, the Employer shoulcl making the nrles cmd conclitions applied to cill residents living in

the said dormitories, which is in accorclance to the regulations applicable in Semenanitmg,

Sabah and Sarawak.

. pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.

The Wirker is inly allowed to stay in the dormitory provided by the company and are

prohibiteil from staying at other clormitory than what has been determined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semlla perlengkapan

yang disedi akan agattidak hilang ataupun rusak'

The Worker who lives in company dormitory is required to take care oJ'aLl the equipntent

providecl, prevents itfrom lost or any damages'

. pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan

Pakaian selama berada di asrama'

The worker who lives in company clormilory is required to behave and maintain his/her

social etiquette during their stay at the dormitory'

. penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik

laki-laki mauplln Perempllan.
The worker is strictly prohibited .from inviting .friends, guests or

dormitory, both male andJbmaLe.

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkulgan sekitar asrama'

Dormitory residents have to maintain the cleanliness of their house and surroundings'

. . Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-culna

sesuai aturan Yang berlaku.

The Employu, *ill pay Jbr the electricity anel water bills Jree oJ',charge according to the

Malaysian regulation.

when there is a

relatives back to the
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b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

pcmberi kcria/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk kepcrluan

mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurLlsan paspor Pekerja ke

Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan

pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.

The Empkty"r, or" reqtdred to provicle transportation ./acilities .for Indonesian Migrant

Workers ./ree qf'charge 'from the dormitory to the workplace and vice versa, processing the

Worper,s passport at the Embas$,/Consulate General of the Republic Indonesia, medical check-

ttp/treatment at the hospitals or clinics, as well as v,hen sending Indonesian Migrant Workers

baclc home to the airports in Malaysia'

C. PERAWATANMEDIS/MEDICALTREATMENT

Bagi pemberi kerjaAnajikan yang tidak rnenyediakan fasilitas klinik keschatan rlaka Pekerja

harus dapat berobat di klinik rnara saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya

perawatarVpengobatan ditanggung oleh pemberi kerja/majikan'

For companies that dr.t not prorid" health clinic./acilities, the employers must guarantee that

the worker is able to get treatment/ntedication at any health facilities closest to the work

locatiort and all the costs are borne by the company'

Jika pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya

perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung

sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.

If the worker gets siclc ancl must be hospitalized, the company has to provicle and bear the

treatmenthnedication costs. The treatment/meclication bill payment will be .fully borne by the

company in accorclance with the work regulations applicable in Semenaniung' Sabah and

Sarawalc.

ll.PENYBLBSAIANSENGKETA/DISPUTERESoLUTION
Apabila terja<li perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pemberi

kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperli berikut:

In the event of'a iirpr)rn between the Employer ancl the Wrtrker, the.following motters must be taken

into consideration:

- Pihak pemberi kerja dan

masalah Yang terkait'

pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan

The EmPlolter and Workers will
issues.

work togetlter through consultations to re'solve the related

- Bila dipcrlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tcnaga Kcrja dan Jabatan

Imigresen dan pihak ierkait dari Kerajaan Malaysia atat. pihak Kedutaan atau Konsulat

Jenderal Republik lndonesia di Malaysia'

If'necessary, the Employer may request directiotts

any other Malaysian goventment's tlepartments

Republic of Indonesia in Malaysia'

- Semua keputusan yang tlibuat harus tunduk dan mengikuti undang-Undang Malaysia dan

Kebij akan Kedutaan/Konsulat lndonesia di Malaysia'

All decisiors made rnust comply with and ./bllow the laws of Malaysia and policies Jrom

Indonesian Mission in MalaYsia'

to the Ministry of LtLbor and Imruigration or

or the Embassy/Consulate General of' the
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12. PEMBATALANVISAKERJA(IZINKERJA)PEKERJA/CANCELLATIONTHEwoRK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/plKS apabila ada kesalahan dari pekerja yang melanggar

undang-undang Kerajaan Malaysia (indakan kriminal' lari dari perusahaan dan sebagainya)' Pemberi

kerjs/majikanwajiumerrrberitahukanpihakKedutaan/Konsulatlndonesiasecepatnya.
The Employer has the right to cancel the working visa/PLKS if the workers a mistake which violates

Malaysian laws (*iminil acts, running o*:'y 7'i* the empllyer' etc)' The Enrployer shall notify the

Embassy/consulate cunrrol oJ'the Republic of tndonesia in Malaysia promptly'

PERALATAN KERJA/WORKING EQUIPMENT

. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan sefta merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBE'RI KE'RJA'

The Employee must keep, store ancl take a goocl care of all working equiprnent provided by the

EmPloYer.

.PekerjaakanmengembalikanSetuaperalatanbiladiarahkanolehPEMBERIKE,RJAatau
setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun'

The Employru-rrtt retr.ri all working equipment whert directed by the Employer or upon the

rcrminition o.f employment contract '/br any reason'

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan'

Work unifbrms are providett by the company if'needed

.Peralatankerjadanalatkeselamatankerjadisecliakanolehperusahaansepertihelmet,sepatubot
dan sarung tangan dan sesuai d;;r" bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang

Kerajaan Malaysia. Apabila rrlung r.ir.nu ,.ngiiu, latai atati rusak maka akan Pekerja harus

i;::;r:;;;;:;b'ond *ork saJbty equipme,t provided bv companv ,sttch as hetmets' boots'

gloves, ond oru suitable Jbr tn, liai oy:*ork in accorcranc'e with the Maraysian laws. If it's lost

or clamaged anut,e,atuty or acc:idenLta"lfu, rt will be on the Worlrers responsibility.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak

pakai dan bukan karena kesalahan pekerja'

The l.orkers can not u, ,norsri io, uquip,rnrt. replaceruent iJ' the equiprnent is no longer

suitable Jbr use and is not due to the worker's /ault'

13.

PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
14. PEMBERHENTIAN

CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat mernbatalkan perjanjian

-"lungg* hat-hal berikut sesuai peraturan keria

pekerjaan ini sekiranya seorang p:kttJu
'yang"berlaku di Semenanjung' Sabah dan

'iil-ih,*ers can cancer the Emproymert contract if the worker violates the 'fbllowing

matters, according to the working regulat;onts applicable in Semenaniung' Sabah and Sarav'ak:

.TidakmencapaitingkatmutukerjayangdikehendakiolehPE,MBE,RIKERJA'
Not achieving tne l'evet of work quality required by the Employer'

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA'

Failure ,o ,o*,t, *iitn ru rules ancl iegulatiotts set by the Employer,

.Kekerapantidakhadirbertugasdanatauhadirterlambatsaatbertugas.
Frequencyo/notshowingupJbrassignmentsandorbeinglate.t'brassignments,
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15.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak berlanggungiawab semasa bertugas'

Dishonesl,carelessornegligentandirresponsiblewhileonduQ.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,

kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain'

Behaving or calyiytg out any actiities that threatens the harmony, wel'fitre, property ancl

production of the company and other worlcers'

.Menyalahgunakanhartabendasyarikatataupunoranglaintalpatzin,
Misusing company's or personal proper! without permission'

. Merekamkan kartu kehadiran waktu kerja olang lain atau meminta orang lain

merekamkan kaftu kehadiran waktu kerja anda'

Helping other workers to record their" timesheet card or having other workers to record

his /her times he et c ard'

. Menialankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pckerja syarikat

lainnYa.

Conducting any social activities that could damage the company's or other empLoyee's

images.

b. pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan keria yang berlaku di Semenanjung' Sabah dan Sarawak'

The Employer or Worker cat't terminate orion"ul the Employment Contract in cLccordance to

the work regttlations inforce in Semenaniung' Sabah and Sarawalc'

PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of

origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerianya' rneninggal

dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di

Malaysia:
TheEmployerwill.fullybearthetravelexpensesof'returningtheworkerstotheirplaceo|,
origin irt Indortesia when one o/'these ,o,r,litio"' ctpplicable are the Ernployment Contract has

expired,the worker is passed away and the Employer's mistalee or not obey the employment

contract or Malaysian laws and regulatiort'

b. pihak pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke

negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS' Hepatitis B'

STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti yang oltattan oleh ahli medis di Malaysia)' dinyatakan

bersalah berdasarkan hukum pidana, M.,,punyui dan terlibat di dalam masalah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai'Pemulangan disebabkan

tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh

syarikat *ulrup.,n telah diberi bimbingai dan instruksi sefta jangka waktu yang wajar'

mengundurkan diri,
However, the Employer will not be financing the transportation costs of .foreign worlcers

returning to his/her country of origin, when hi/she stffiring Jrom serious and comruunicable

diseases (HIV/AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis attcl others confi'rmed by medical experts

in MalcLysia), found guilty under the criminal law,Having ancl being involved in social

issues,termination the employment contracl beJbre its ttalidity period clue'repatriation due to the

Jaituretocanyoutdutiesaccordingtothelevelclesiredanddetenninedbythecompany'
clespite being given guidance and instruction as well as a reasonable period of time'resign'

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION
16.
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Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib

Oisetesalt<an secara damai melalui musyawarah antar pihak'

Any dispute arising betweert the Employer and the Indonesian Migrant worker 'shall be

,"iolrui amicably through negotiatiott between parties'

Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut' rnaka salah satu atau kedua

pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada

otoritasMalaysiayangterkaitdanPerwakilanRepubliklndonesiadiMalaysiauntukdilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia'

In the event tltere is no settlement on such clispute, one or both of the aggrieved parties may

reJbr their dispute related to their relation of emplovrnent to the appropriate Malaysian

a,thorities and lndonesiatt Mission in Malaysii /br mecliation' conciliation' and/or resolution

in accortlance with the applicable laws in Malaltsia'

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandata,ga,i dengan persaksian di antara

PEKERJA dengan PEMBERI KE'RJA/MA'IIKAN'

The entire contetxts of this Employment contract have been read and signed by both parties' the woRKER

and the EMPLOYER.

b.

PEMBERI KERJA/MAJIKAN.

d^
NAMA: SITI WAHIDAH BINTI ABDULLAH

KontakNo : 0133484263

PEKERJA

NAMA: ZULE,HA LUBIS

Tarikh : o l' /c>q lzo>u

SAKSI

Nama:
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RBCS SOLUTIONS

"'f****$*'d";t

P ru R 1', It f o R l'1,1 L/0 7 /2 0 2 -r

t2

1926/KL/RTK/3/2024

Kuala Lumpur, ..... 01 Apr 2024 .....
Verified By the Embassy of the Republic of Indonesia in Kuala Lumpur
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